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Operating Instructions:

To open lock box for first time  
use (fig. 1):
1. Press down “CLEAR” (C) button (�g. 1b).
2. Press down “OPEN” button (�g. 1a).  
3. Guide compartment door down to  

fully open.

To set a new combination (fig. 2): 
1. Open lock box and locate the yellow  

Recode Tool.
2. With compartment door open, locate the 12 

yellow plastic slotted buttons behind the door 
(numbered from 0 to 9 and symbols # and *).   
All arrows on buttons should be set to the  
“SET OFF” position (�g. 2b).

3.  Using the yellow Recode Tool or a small �athead 
screwdriver, PUSH and TURN the desired 
number/symbol buttons 180° (1/2 turn) (�g. 2c) 
to the “SET ON”position (�g. 2a).

 IMPORTANT: 
* COMBINATION CAN BE 1-12 CHARACTERS 

LONG BUT CANNOT USE THE SAME 
CHARACTER MORE THAN ONCE.

** BUTTON IS PROPERLY SET WHEN IT 
POPS UP. IT SHOULD NOT REMAIN 
PUSHED IN.

4. The lock is now set to your  
 new combination.

5. Save your combination in a safe place  
 such as masterlockvault.com or record  
 it below.     

To close and lock box (fig. 3):
1. Press down “CLEAR” (C) button (�g. 3a).
2. Enter the combination.
3. Press down and hold “OPEN”  

 button (�g. 3b).
4. Close compartment door.

To open lock box with set
combination (fig. 3):
1. Press down “CLEAR” (C) button (�g. 3a).
2. Enter the combination.
3. Press down “OPEN” button (�g. 3b).
4. Guide compartment door down  

 to fully open.

To hang wall mount model:
You will need: pencil or marker, Phillips
head screwdriver, level, drill, and drill bit.
For certain surfaces (masonry) anchors
and a hammer are recommended.
1. Open the compartment door.
     (see instructions above)
2. Position the lock on the desired surface.
3. Use level to verify the lock is vertical.
4. Mark the position of the screw holes
     on the surface.
5. Remove lock.
6. Drill holes.
7. If necessary, use hammer to place anchors.
8. Position lock.
9. Insert and tighten screws.
10. Close compartment door.
11. Scramble the combination dials to lock the
       door and conceal your combination (A).

Notes: 
1. Always keep weather cover closed to  

 withstand extreme weather (�g. 4).
2. Use ANTI-JAM hook to hang keys and   
     prevent loose keys from jamming  

 the door closed (�g. 5).
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Mode d’emploi :

Pour ouvrir le coffret de 
verrouillage pour la première 
utilisation (fig. 1) :
1. Enfoncez le bouton « CLEAR » (C) (�g. 1b).
2. Enfoncez le bouton « OPEN » (�g. 1a). 
3. Guidez la porte du compartiment vers le  

bas pour ouvrir complètement.

Pour régler une nouvelle 

combinaison (fig. 2) :  
1. Ouvrez le boîtier de verrouillage et trouvez 

l’outil de reprogrammation jaune.
2. Avec la porte du compartiment ouverte, 

trouvez les 12 boutons fendus de plastique 
jaune derrière la porte (numérotés de 0 à 9 et 
avec les symboles # et *). Toutes les �èches 
sur les boutons doivent être réglés à la 
position « SET OFF » (�g. 2b).

3.  Utilisez l’outil de reprogrammation jaune ou 
une petit tournevis à tête plate, POUSSEZ et 
TOURNEZ les boutons de chiffre/symbole de 
180° (1/2 tour) (�g. 2c) à la position « SET ON » 
(�g. 2a). 

IMPORTANT : 
* LA COMBINAISON PEUT ÊTRE DE 1 À 12 

CARACTÈRES DE LONG, MAIS NE PEUT 
PAS UTILISER LE MÊME CARACTÈRE 
PLUS D’UNE FOIS.

** LE BOUTON EST RÉGLÉ 
CORRECTEMENT LORSQU’IL RESSORT. 
IL NE DOIT PAS RESTER ENFONCÉ.

4. Le verrou est maintenant réglé à votre 
nouvelle combinaison.
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     sécuritaire comme masterlockvault.com ou   

inscrivez-le plus bas. 

Pour fermer et verrouiller le 

coffret (fig. 3) :
1. Enfoncez le bouton « CLEAR » (C) (�g. 3a).
2. Entrez la combinaison.
3. Enfoncez et gardez enfoncé le bouton  

« OPEN » (�g. 3b).
4. Fermez la porte du compartiment.

Pour ouvrir le coffret de 
verrouillage avec la combinaison 
réglée (fig. 3) :
1. Enfoncez le bouton « CLEAR » (C) (�g. 3a).
2. Entrez la combinaison.
3. Enfoncez le bouton « OPEN » (�g. 3b).
4. Guidez la porte du compartiment vers le bas  

pour ouvrir complètement.

Pour suspendre le modèle à 
montage mural :
Vous aurez besoin de ce qui suit : un crayon ou
un marquer, un tournevis à tête Phillips, un
niveau, une perceuse et une mèche. Pour
certaines surfaces (en maçonnerie) des
dispositifs d’ancrage et un marteau sont
recommandés.
1. Ouvrir la porte du compartiment. (voir les 

instructions ci-dessus)
2. Positionnez le cadenas sur la surface désirée.
3. Utlisez le niveau pour véri�er si le cadenas  

est bien en position verticale.
4. Marquez l’emplacement des trous des  

vis sur la surface.
5. Enlevez le cadenas.
6. Percez les trous.
7. Le cas échéant utilisez un marteau pour 

placer les dispositifs d’ancrage.
8. Positionnez le cadenas.
9. Insérez et serrez les vis.
10. Ferrnez la porte du compartiment.
11. Embrouillez les cadrans pour verrouiller  

la porte et dissimuler vorte combinaison (A).

Notes : 
1. Gardez toujours le couvercle contre les 

intempéries fermé pour résister aux  
conditions extrêmes (�g. 4).

2. Utilisez un crochet ANTI-BLOCAGE pour 
suspendre les clés et empêcher les clés  
libres de bloquer la porte fermée (�g. 5).

Instrucciones de uso:

Para abrir la caja de seguridad 
durante su primera uso (fig. 1):
1. Presione el botón “CLEAR (borrar)” (C)  

(�g. 1b).
2. Presione el botón “OPEN (abrir)” (�g. 1a).   
3. Baje la puerta del compartimiento para  

abrirla completamente.

Para establecer una nueva 
combinación (fig. 2):  
1. Abra la caja de seguridad y busque la 

Herramienta de Recodi�cación amarilla.
2. Con la puerta del compartimiento abierta, 

localize los 12 botones ranurados de plástico 
de color amarillo que se encuentran detrás  
de la pared (enumerados del 0 al 9 y con 
símbolos # y *). Todas las �echas en los 
botones deben con�gurarse en la posición  
“SET OFF (apagado)” (�g. 2b).

3.  Utilizando la Herramienta de Recodi�cación 
amarilla o un pequeño desarmador de cabeza 
plana, PRESIONE y GIRE los botones con 
números/símbolos deseados en un ángulo de 
180° (vuelta 1/2 ) (�g. 2c) hacia la posición  
“SET ON (encendido)” (�g. 2a).  

IMPORTANTE: 
* LA COMBINACIÓN PUEDE SER DE 1 A 

12 CARACTERES DE LARGO PERO NO 
PUEDE UTILIZAR EL MISMO CARÁCTER 
MÁS DE UNA VEZ.

** EL BOTÓN ES CONFIGURADO DE FORMA 
APROPIADA CUANDO APARECE. NO DEBE 
MANTENERSE PRESIONADO.

4. Su candado ahora tiene una nueva 
combinación.

5. Guarde su combinación en un lugar seguro  
como masterlockvault.com o grábela abajo.

Para cerrar y bloquear la caja 
de seguridad (fig. 3):
1. Presione el botón “CLEAR (borrar)”  

(C) (�g. 3a).
2. Ingrese la combinación.
3. Presione y mantenga presionado el botón 

“OPEN (abrir)” (�g. 3b).
4. Cierre la puerta del compartimiento.

Para abrir la caja de seguridad 
con combinación establecida  
(fig 3):
1. Presione el botón “CLEAR (borrar)”  

(C) (�g. 3a).
2. Ingrese la combinación.
3. Presione el botón “OPEN (abrir)” (�g. 3b).
4. Baje la puerta del compartimiento para  

abrirla completamente.

Para colgar el modelo de pared:
Necesita: lápiz o marcador, destornillador de
estrella (Phillips), nivel, taladro, y broca para
taladro. Para ciertas super�cies (mampostería) 
se recomiendan ancias y un martillo.
1. Abra la puerta del compartimiento. 

 (consulte las instrucciones anteriores)
2. Coloque el candado en la super�cie deseada.
3. Use un nivel para veri�car que el candado 

está en posición vertical.
4. Marque la posición de los ori�cios de los 

 tornillos en la super�cie.
5. Retire el candado.
6. Perfore los ori�cios.
7. Si es necesario, use un martillo para colocar 

 las ancias.
8. Coloque el candado en su posición.
9. Inserte y apriete los tornillos.
10. Cierre la puerta del compartimiento.
11. Mezcle los diales de la combinación para. 

 cerrar la puerta y ocultar su combinación (A)

Notas: 
1. Siempre mantenga cerrada la cubierta 

protectora contra el clima para soportar  
climas extremos (�g. 4).

2. Utilice un gancho ANTIATASCOS para  
colgar las llaves y evitar que llaves sueltas  
se atasquen en la puerta cerrada. (�g. 5).
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